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Manual de instrucciones
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EN:

Step 1

x16

x4 x4

NOTE: Align the frames with the mounting holes for proper installation.EN:

NOTA: Alinee las estructuras con los orificios de montaje para garantizar una instalación correcta.ES:

REMARQUE : Alignez les cadres avec les trous de montage pour une installation correcte.FR:

Periodically retighten all screws. Do not use 
an electric screwdriver.

EN:

Reapriete periódicamente todos los tornillos. 
No utilice un atornillador eléctrico.

ES:

Resserrez périodiquement toutes les vis. 
N'utilisez pas de tournevis électrique.

FR:

Step 2

6 x18

x126 x18

50%

50%

: Partially tighten the screws.50% : Fully tighten all screws.100%

: Apriete particialmente los tornillos.50% : Asegúrese de apretarlos firmemente.100%

: Serrez les vis partiellement.50% : Serrez toutes les vis complètement.100%
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El orificio cuadrado 
debe quedar orientado 
hacia abajo

ES:

EN: Square hole facing 
downward

FR: Trou carré orienté 
vers le bas
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Step 3

Step 4
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50%

50%

El orificio cuadrado 
debe quedar orientado 
hacia abajo

ES:

EN: Square hole facing 
downward

FR: Trou carré orienté 
vers le bas
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NOTE: Press the clip fully down before rotating 90°. Rotating before it is fully seated may deform the clip.EN:
NOTA: Presione el clip completamente hacia abajo antes de girarlo 90°. Girarlo antes de que esté completamente asentado 
puede deformar el clip.

ES:

REMARQUE : Appuyez complètement sur le clip vers le bas avant de le faire pivoter de 90°. Le faire pivoter avant qu'il ne soit 
complètement en place risque de déformer le clip.

FR:

Step 5
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Rotate clip  7  until it locks into place.EN: 7

Gire el clip      hasta que encaje en su sitio.ES: 7

Faites pivoter le clip      jusqu'à ce qu'il s'enclenche.FR: 7



Step 8
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Thread stud  3  into crossbar  L  .EN: 3 L

ES: Enrosque el espárrago      en el 
travesaño      .

3
L

FR: Vissez le goujon      dans la 
traverse      .

3
L

Insert crossbar  L  into the bed leg.EN: L

ES: Inserte el travesaño      en la pata 
de la cama.

L

FR: Insérez la traverse      dans le pied 
de lit.

L

Install crossbar  L  .EN: L

ES: Instale el travesaño     .L

FR: Installez la traverse     .L

Note: Thread the stud fully into the crossbar before connecting.EN:
Nota: Enrosque completamente el espárrago en el travesaño antes de realizar la conexión.ES:
Remarque : Vissez le goujon complètement dans la traverse avant de connecter.FR:

Step 7
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4 Push hook  K  completely into the square 
hole until fully seated.

EN: K

ES: Introduzca completamente el gancho    
en el orificio cuadrado hasta que quede 
totalmente encajado.

K

FR: Poussez le crochet      complètement 
dans le trou carré jusqu'à ce qu'il soit 
bien en place.

K
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Step 9
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After all slats      are installed, fully tighten all screws.EN: N

Después de instalar todas las lamas     , apriete completamente todos los tornillos.ES: N

Une fois que toutes les lattes      sont installées, serrez complètement toutes les vis.FR: N



Servicio técnico

Información adicional
6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com

Gracias por haber elegido este producto. Nos esforzamos por ofrecerle 
los productos y servicios de mejor calidad del sector. Si tiene algún 
problema, no dude en ponerse en contacto con nosotros.

Support technique

Autres Informations

Merci d'avoir choisi ce produit. Nous nous efforçons de vous offrir 
des produits et des services de la plus haute qualité dans le secteur. 
Si vous rencontrez des problèmes, n'hésitez pas à nous contacter.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com



Technical Support

Other Info
6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com 

Thank you for choosing this product. We strive to provide you with the 
best quality products and service in the industry. Should you have any 
issues, please don't hesitate to contact us.


